m Bölüm 4 


ktıları 


` 


öğrenme çı 


Günlük Hayatımızda Arapça 4 


1 Günlük hayatta sıklıkla kullandığımız bazı 
ecvef fiillerle cümle kurabilme 


Ecvef Fiillerde Emir ve Nehiy Çekimi 
3 Ecvef fiillerin emr-i hâzır, emr-i gâib; nehy-i 
hâzır ve nehy-i gâib çekimlerini yapabilme 


Arapçada Ecvef Fiiller 

2 Mufttell fiillerin ikinci grubunu oluşturan 
Ecvef fiillerin di'li geçmiş zaman ve şimdiki 
zaman çekimlerini yapabilme 


Arapçada Kalıp İfadeler 

4 Arapçada sıklıkla kullanılan bazı ifade 
biçimlerini tanıma ve yerinde kullanma 
becerisi elde edebilme 


Anahtar Sözcükler ~L :الكَلِمَات‎ ٠ Ecvef Fiil Çekimi تصريف الفعل الأحوف‎ 
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GİRİŞ dalda 


Muttell fiiller grubunun ikinci ögesi ecvef fiillerdir. Bu fillerin orta harfi, yani 'aynu'l-fi'Ti illetlidir. 


Ecvef fiiller, illetli harfin vav (3) ya da ye (ي)‎ oluşuna göre ikiye ayrılır. İlletli harfi váv olan ecvef fiillere 
ecvef-i vâvi; illetli harfi ye olan ecvef fiillere ise ecvef-i yâ'i adı verilir. 


Bu bölümde ecvef fiillerin mâzi ve muzâri kiplerde çekimlerinin yanı sıra emir ve nehiy çekimleri ve- 
rilecektir. 


Bölüm içinde ecvef fiillerin kullanıldığı Ramazan ayı konulu bir diyalog ve bir metin bulunmaktadır. 
GÜNLÜK HAYATIMIZDA ARAPÇA 4 


العربية في حياتنا اليوميّة ٤‏ 


عَلي: اء شَهْرُ رمضان. İS‏ عام و أَنُْمْ بخير. 


٨ 


ا حمد: pe‏ و انتم AS‏ سنصوم غدا إن شاء الله . Ramazan Ayı‏ 
فل طت ې AZN‏ الماضية؟ Ali: Selâmün aleyküm.‏ 
Ahmet: Aleyküm selâm. Z >‏ 

lal İN el 
Ali: Ramazan ayı geldi. Ramazanınız muba- علي مياد / سیو 2 لكن عد‎ 
sp الشّهِرَ كاملا إن شاء الله.‎ öyle أن‎ İl و لِأوّل مرّة‎ 
Ahmet: Sizin عل‎ Ramazaniniz mubarek olsun. o. Š 
Yarın oruç tutacağız inşallah. Geçen سه‎ 
sene oruç tuttun mu? أَصِوعَ 3 00 اشنا‎ f أنا كذلك 1 يد‎ 3 el 
Ali: Evet, sadece bir hafta tuttum. Fakat bu _ _ گ‎ 
yıl ilk kez orucu bütün ay tutmak isti- ماذا ستفعلع في رمضان؟‎ 


inşallah, Sen? EO 2 a ia 
قل 225 ال التسحد ارا و اقا القران محا سي ا‎ 


Ahmet: Ben de aynı şekilde bütün ay tutmak J = 
istiyorum. Ramazanda ne yapacaksın? إلى 1 مسجد‎ Asla الکریم. 3 35 الافطار‎ 


Ali: Gündüzleri camiye gideceğim ve لگراويح. و انا‎ a E 5 1 ! أمى‎ z 


Kuran-ı Kerîm okuyacağım. İftardan 


sonra anne ve babamla camiye gidece- ei ستَفْعَلُ‎ 
ğim ve teravih namazı kılacağım. Sen و‎ K > 
ne yapacaksın? إلى‎ çel الكرم ايضا و‎ olal احمد: انا ساقرا‎ 


Ahmet: Ben de Kur'an-ı Kerim okuyacağım £ SU OLAN ملو للاشتماع إلى تلاوة‎ alas 
ve değişik camilere giderek Kur'an-ı - v3 
Kerim tilaveti dinleyeceğim ve teravih صَّلاة التراو يح.‎ ge و‎ 


namazı kılacağım. 
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dikkat 


ö ge? aA 
Daha önce 1. Bölümde “ £ کل عام و انتم‎ ” ifadesinin pek çok münasebet için kullanıldığını belirtmiştik. 
Bu deyiş, söylendiği yer itibariyle anlam kazanır. Bu diyalogda Ramazan ayının girişi dolayısıyla söylenen 
bir dilek cümlesidir ve Türkçeye “Ramazanınız mubarek olsun, Hayırlı Ramazanlar, İyi Ramazanlar, Rama- 
zanınızı tebrik ediyorum” gibi ifadelerle çevrilmesi mümkündür. 


Neden Geç Kaldın? 


لماذا تَأَخَدْتَ؟ 
Halit: o Selâmün aleyküm Ömer. > 52‏ 


Ömer: Aleyküm selâm Halit. > يا عمل‎ e خحالد: السلام‎ 
Halit: Neden geç kaldın? السلام يا حالد.‎ 0 7 pe 
Omer: Yağmur yüzünden geç kaldım. Ya sen? ÇİL ٠دلاح‎ 
Sen neden derse geç kaldın? J J e ا‎ ii 
Halit: Trafik yüzünden geç kaldım. EĞ GU ŞEĞİ المَطر. و‎ — © =Ë ro 
Ömer: Haydi sınıfa girelim. إلى الدرس؟‎ 


الد تأخرث پسبب المُرُور. 
عُمر: هَيّا بنا تذل في الصّف. 


Öğrenme Çıktısı 


Arastir/ jliskilendir/ 
Tekrarlar 5 Karşılaştır 


Birinci diyalogta yer alan 
صام‎ ecvef fiilinin Kuran-ı 
Kerimde nasıl geçtiğini araş- 


Bu iki diyaloğu bir arkada- 
şınızla Arapça olarak can- 
landırmaya çalışınız. 


Diyalogları defterinize yazarak 


tekrar ediniz. 


tırınız. 
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DİLBİLGİSİ: ARAPÇADA ECVEF FİİLLER 


القواعد: الفعل الأجوا ف 
Mu<ʻell fiiller grubunun ikinci ögesi ecveffiillerdir. Orta harfi, yani aynu’l-fiTi illetli olan fiillere ecvef‏ 
oluşuna göre ikiye ayrılır:‏ (ي) filler denir. Ecvef fiiller bu illetli harfin vav (3) ya da ye‏ 
İlletli olan orta harf våv ise bu fiile ecvef-i vûvî,‏ ° 
(uyudu) / 56 (kazandı)‏ نام / (kalktı)‏ / قام (söyledi, dedi)‏ قال 
adı verilir.‏ ۵1 ر İlletli olan orta harf ye ise bu fiile ecvef-i‏ ° 


ge (yürüdü) / باع‎ (sattı) gibi. 
Yukarıdaki örneklerde görüldüğü üzere bu fiillerin hepsinde orta harfler eliftir. İster ecvef-i vâvi, ister 
ecvef-i yâ'i olsun orta harfler hep elif olarak görünürler. Sebebi şu kuraldır: 
Kural: İlletli harf harekeli, kendisinden önceki harf de harekeli ise illetli harf harekesinden arın- 
dırılarak kendisinden önceki harfin harekesine uygun bir illetli harfe dönüştürülür. 


Bu kuralı örneklendirelim: 


İlletli harf, adından da anlaşılacağı üzere, bir nevi hasta olarak; hareke ise har- 
fin üzerinde bir yük olarak kabul edilir. Hastaya yük yüklenmeyeceği gibi, 
kelime başında olmadığı sürece illetli harfe de yük yüklenmemesi, yani hareke 


verilmemesi esastır. 


Ecvef fiildeki elifin aslının 54» mı yoksa ye mi olduğu fiilin muzârisinde görünür (fiil 1. kalıptansa asıl 
olan vûv harfi; ikinci kalıptansa asıl olan ye harfi fiilin muzârisinde ortaya çıkar). 4. kalıptan olan ecvef 
fiillerde, ينام - نام‎ örneğinde olduğu gibi asıl olan våv harfi muzâride değil, ancak mastar formunda (gi — 
nevm) kendini gösterir. 


Şimdi sırasıyla bu fiillerin mâzi ve muzâri çekimlerini inceleyelim. 
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Ecvef Fiilin Mâzi Çekimi 

Ecvef fiilin mâzi (di'li geçmiş zaman) çekiminde fiilin kaçıncı kalıptan olduğunu bilmek önemlidir. 
Çünkü aşağıda görüleceği üzere ecvef fiil üçüncü şahıs dişil çoğuldan itibaren yapısal bir değişikliğe uğrar. 
Ecvef-i vâvi türünden bir ecvef fiil olan قال‎ (söyledi) fiili örneğinde bu çekimi inceleyelim: 


Çoğul (Cem') İkil (Tesniye) Tekil (Mufred) 


Fiilin Š zamiri ile mâzi çekimini yapmanız istendiğinde, büyük olasılıkla قالنَ‎ ® biçiminde bir cevap 
vermek isteyeceksinizdir; ancak bu çekim doğru değildir. Fiilin bundan sonraki çekimini doğru yapabilme- 
miz için şu kuralları bilmemiz zorunludur: 


Kural 1- Arapçada kendisinden önceki harekeyi uzatmada kullanılan illetli harfler, esasen sükün 
ile harekeli kabul edilirler. 


Kural 2- Arapçada sükün ile harekeli iki harf yan yana gelmez. 


Kural 3- İki sükünlu harfin yan yana gelmesi durumunda, bu harflerden biri sağlam, diğeri illetli 
harftir; sağlam olanı ayakta kalırken illetli olanı düşer. 


Şimdi çekimde kaldığımız yere dönecek olursak; ¿J £ biçimindeki yanıtımızın neden yanlış olduğu- 
nu bu kurallardan sonra anlamış oluyoruz. Nün-u nisve'den önceki harf hep sükün ile harekeli olduğundan 
ve elif de sükün ile harekeli kabul edildiğinden, yukarıdaki kurallar gereği iki sükün yan yana gelemez ve 
sağlam olanı ayakta kalırken, illetli olan elif düşer: g8 SA 


Üçüncü çoğul dişilden itibaren “iki sükünlu harf yan yana gelmez” kuralı gereği illetli harfi attıktan 
sonra, ل قر‎ /-0 Tin harekesinde de mutlaka değişiklik yaparız. Fâ'ul-fi Ti, yani baştaki harfi nasıl harekele- 
memiz gerektiğine ilişkin yol gösterici kuralımız şudur: 

Kural 4- Fiil birinci kalıptansa ۵ا‎ wl-fi1 damme ile, birinci kalıptan değilse fâw1-fi“l kesra ile 
harekelenir. 


fili birinci kalıptan olduğu için bu durumda ie şeklinde harekelenecek ve fiilin çekimine bu‏ قال 
şekilde devam edilecektir.‏ 


Bu açıklamalardan sonra ecvef-i vâvi'nin mûzî çekimi aşağıdaki gibi olması gerektiğini kavramış bulunuyoruz: 


Çoğul (Cem') İkil (Tesniye) Tekil (Mufred) 
EN MEMEYE سی‎ 
HEEE Muhâtab 
5 دش‎ | as سم‎ 


RR EE —‏ كك 
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Şimdi de ecvef-i yâ'i türünden, ikinci kalıptan gelen سار‎ (yürüdü) fiilini mâzi formda çekelim: 


Çoğul (Cem) İkil (Tesniye) Tekil (Mufred) 


— آنا را 5 


Görüldüğü üzere سار‎ fiilinin illetli harfi de, üçüncü çoğul şahıs dişil formundan itibaren düşürülmüş 
ve fiil ikinci kalıptan olduğu için üçüncü şahıs dişil çoğuldan itibaren fAw'l-fiilin harekesi kesra yapılmıştır. 


Ecvef Fiilin Muzâri Çekimi 

Muzâri çekime geçmeden önce, ecvef fiillerin muzâri yapılarında meydana gelen değişimi ve buna 
ilişkin kuralları öğrenelim. 

Evcef fiillerden örneğin 1. kalıptan (İli'nin muzârisinin (d 49), 2. kalıptan (سار)‎ nin muzârisinin 
(>) 4. kalıptan (FU) nin muzârisinin CL) olduğunu söyleyelim. Bu muzári yapıların, sâlim fiili anlatır- 
ken gösterdiğimiz fiil kalıplarının standart formlarına uymamış olduğunu fark ediyorsunuzdur. Ecvef fiilin 
màzi çekimini anlatırken (İ33)'nin nasıl (İĞ)'ye dönüştüğünü ve bu dönüşüme neden olan kurallar bütü- 
nünü öğrendiniz. Şimdi de ecvef fiillerin muzârilerinin yukarıdaki görünüme nasıl dönüştüğünü görelim. 

Bildiğiniz gibi (jy nin aslı (ú ©) dir. Birinci kalıptan bir fiil olduğu için muzari formu ٧ kre) biçimin- 
de gelmesi gerekirken, bu şekilde değil de (d pen biçiminde kullanılmaktadır. Bunun sebebi şu kuraldır: 


Kural: İlletli harf harekeli, kendisinden önceki sağlam harf harekesiz ise illetli harfin harekesi 
kendisinden önceki harfe verilir. İlletli harf, bu harekeye uygun illetli harfe dönüşür. 


Bunu (Ji) örneğinde uyguladığımızda, illetli harf olan vûv’ın damme ile harekeli olmasına karşılık, 
kendisinden önceki sağlam (J - #4 harfi harekesizdir (yâni sâkin, sükünludur). Bu durumda váv’ın 
dammesi káfa verilmiştir. Vûv harfi, zaten damme harekesini uzatan illetli harf olduğu için görünümünü 
korumuş ve böylece muzâri fiilimiz (j pe biçimini almıştır. 

Aynı durumu, ikinci kalıptan bir fiil olan -yani illetli harfinin aslı ye olan (سار)‎ nin muzârisinde de görü- 
yoruz. Normal koşulda (jy3 — yes-yi-ru) biçiminde gelmesi beklenen muzâri yapı, bu kural dolayısıyla يسر‎ 
- yesiru olmuştur; yani ye'nin kesra harekesi kendisinden önceki س)‎ — sin) harfine aktarılmış, kendisi zaten 


kesra harekesini uzatan illetli harf olduğu için değişmemiş ve muzâri fiil böylece (53) biçimini almıştır. 
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Şimdi de dördüncü kalıptan bir fil olan ve illetli harfinin aslı zá olan (FÜ) nin muzârisini ele alalım. 
Normal koşulda (2353 — yen-ve-mu) biçiminde gelmesi beklenen muzâri yapı, bu kural gereği (243) biçi- 
mine dönüşmüştür. Çünkü buradaki vûv harfi fetha ile harekeli iken, kendisinden önce gelen sağlam (9 
— nün) harfi harekesizdir. Vûv’ ın fethası nún harfine aktarılmış, böylece (ë 3) olmuş, vv da kendisinden 


önceki harfin fetha harekesini uzatmaya uygun bir illetli harfe, yani elif e dönüşmüştür: e. 


Şimdi bu kalıpların her biri için örnek muzâri fil çekimleri yapalım. Önce JÚ fiilinin muzÀrisini çekelim: 


Çoğul (Cem”) İkil (Tesniye) Tekil (Mufred) 


si تقُولانٍ‎ uii مو‎ 
۷ أنا‎ Mutekellim 


Yukarıdaki çekimde, nün-u nisvenin bitiştiği 3. ve 2. şahıs çoğul dişil formlarında, illetli harflerin 


düşürülmüş olduğunu fark etmiş olmalısınız. Nân-u nisveden önceki harfin sükün ile harekelenme zorun- 
luluğu bulunduğundan, bu yapılarda iki sâkin (sükün ile harekeli) harf yan yana gelmektedir. “Sükün ile 
harekeli iki harf yan yana gelemez” kuralı uyarınca ecvef fiilin muzâri çekiminde 3. ve 2. çoğul şahıs dişil 
yapılarında illetli harfler düşürülür: 


e w ٠ ب‎ 
يقلن‎ sa > işl 
is 8 ال فول ان‎ 


Şimdi ikinci kalıptan bir fiil olan سار‎ fiilinin muzâri çekimini yapalım: 


Çoğul (Cem') İkil (Tesniye) Tekil (Mufred) 


w 
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dikkat 
3. ve 2. şahıs çoğul dişil formda illetli harfin düşmüş olduğunu fark ediniz! 


Şimdi de dördüncü kalıptan olan çü fiilini muzâri formda çekelim: 


Çoğul (Cem') İkil (Tesniye) Tekil (Mufred) 
اشا شما‎ 
5 


Arastir/ İlişkilendir/ 
Tekrarla > Karşılaştır 


Kur'ân-ı Kerim'in “Bakara 
کان‎ hir 5 kapanda Süresi” 32-34 Ali İmran Arkadaşlarınızla, ecvef fiilleri 
Süresi” 7 ve “Şürâ Süresi kullanarak birbirinize soru 
53. ayet-i kerimelerinde sorup yanıt veriniz. 
bulunan ecvef fiilleri tespit 
ediniz. 


Mâzi ve muzâri çekimini 
defterinize yazınız. 
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ECVEF FİİLLERDE EMİR VE NEHİY ÇEKİMİ 
الأمرُ و اللهئ في الفعل الأجوف‎ 


Ecvef Fiilin Emr-i Hâzır Çekimi 
Ecvef-i vâvi olan قال‎ (dedi) fiilinden emr-i hâzır kipi elde etmek istediğimizde, yine sulâsi fiillerde emr-i 
hâzır kipinin bulunuşuna ilişkin yolu izlememiz gerekmektedir. Buna göre: 


1. Fiilin ikinci şahıs muzârisi (eril) alınır: 1 تقو‎ Gi 

2. Baştaki muzâraat harfi atılır: j قُو‎ 

3. Baştaki muzâraat harfi atıldıktan sonra ardından gelen harf okunabildiği için basa elif harfi getirilmez. 
4. Son işlem olarak fiilin sonu cezm edilir: 1 قُو‎ 


Burada fiilin sonu cezm edildiğinde iki sükúnlu harfin yan yana geldiğini görüyorsunuz. Oysa Arap- 
çada iki sükünlu harfin yan yana gelmeyeceğini biliyorsunuz. Bu durumda yapılması gereken illetli harfin 
düşürülmesidir. Böylece emir kipi 0 (söyle!) biçiminde elde edilir. 

Emr-i hâzır bulma kuralını, ikinci şahsa ait diğer formlar üzerinde de uygulayacak olursak, şöyle bir 
sonuç elde ederiz: 


نكما تقولان قُولا 


sÍ‏ تقولون قولوا 
أنتِ تفولينَ قولي 


أنثما تقولان قولا 


عه وس لتم 
a“ Eei]‏ 2 
نان 


Buna göre, قال‎ fiilinin emr-i hâzır kipinin çekimini şu şekilde düzenleyebiliriz: 


tta T$ t 


Çoğul (Cem) İkil (Tesniye) Tekil (Mufred) 


أت 3 ga‏ کا 
7 


Dikkat edileceği üzere, illetli harf sadece iki sükünlu harf yan yana geleceğinde düşüyor, kendinden 
sonraki sükünlu harf her harekelendiğinde illetli harf kendini gösteriyor. Çünkü onun düşürülmesini ge- 


rektiren sebep ortadan kalkmış oluyor. 


Şimdi ikinci kalıptan gelen سار‎ (yürüdü) fiilinin emr-i hâzır çekimini yapalım: 


o 3 3 3 e Sİ 
انت تسیر — سير - سير - سر‎ 


Çoğul (Cem) İkil (Tesniye) Tekil (Mufred) 


â‏ کت د 2 ککوو 
انتما سیر انتم سيروا 
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Şimdi de dördüncü kalıptan olan êU (uyudu) fiilinin emr-i hâzır çekimini yapalım: 


انت تنام — نام — نام - نم 


Çoğul (Cem) İkil (Tesniye) Tekil (Mufred) 


T 


Ecvef Fiilin Nehy-i Hâzır Çekimi 


Nehy-i hâzır çekiminin kuralını artık biliyorsunuz. قال‎ (dedi) fiilinin nehy-i hâzır çekimini ilgili şahıs- 
lar için aşağıdaki gibi yaparız: 


Çoğul (Cem) İkil (Tesniye) Tekil (Mufred) 


أنت لا تفن نما لا تقولا çi‏ لا قولوا 


Ecvef Fiilin Emr-i Gàib Çekimi 


Emr-i gâibin üçüncü şahıslara dönük emir kipi olduğunu ve nasıl yapıldığını artık biliyorsunuz. 


Şimdi ÍU fiilinin emr-i gâib çekimini aşağıdaki tabloda inceleyelim. 
Çoğul (Cem') İkil (Tesniye) Tekil (Mufred) 


هُمْ لتقولوا 


Ecvef Fiilin Nehy-i Gàib Cekimi 
Simdi قال‎ ñilinin nehy-i gâib çekimini görelim: 


Çoğul (Cem) İkil (Tesniye) Tekil (Mufred) 
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dikkat 


Ecvef fiilin emir ve nehiy çekimlerinde 3. şahıs tekil eril ve dişillerde ve 2. şahıs tekil erillerde iki sükünlu harf 
yan yana geldiğinden illetli harflerin düşürüldüğünü, ancak diğerlerinde illetli harfin düşürülmesini gerektiren bir 
durum söz konusu olmadığı için illetli harflerin düşürülmediğini fark ediniz. 


Ecvef fiil ile kurulmuş bazı örnek cümleler; 


Mi &# BU 


= 
A 
pa 


Arabasını niçin satıyor? 


لها asla‏ إلى > 


Cünkü paraya ihtiyaci var. 


ماذا سأقول؟ 
Ne diyeceğim?‏ 


سؤف اعود ;35 أسبوع يا ابنتي. 


Bir hafta sonra döneceğim kızım. 


e‏ مصبر. 


أيْنَ تعیشان؟ 


Nerede yaşıyorsunuz? 
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Aşağıdaki tabloyu inceleyiniz: 


کر يقول m‏ ا 
Lİ ŞA‏ الإحابة الصّحيحة. 
یوت كثيرٌ من الناس يسبب الخروب. 


ibi 


نحن لا ÖL‏ من هذه AZN‏ 


أنتم تَرورونَ الأماكن التاريخية. 


dikkat 
قال‎ (dedi, söyledi) fiili daima J harf-i ceri ile bir- 
likte kullanılır. Türkçede yönelme durumu eki 


karşılığı olan إلى‎ harf-i cerini asla almaz. Örnek: 
A :قلت‎ ona dedim 

bana diyor ki‏ :ُو : لي 

Jali alaa :ال‎ öğretmen öğrenciye dedi ki 
لح‎ d yil: size söylüyorum 

cÉ: söyle bana, de bana‏ لي 


Öğrenme Çıktısı 


Araştır/ İlişkilendir/ 
Tekrarla 3 Karşılaştır 


v 


Kuran-ı Kerîmin “İhlâs 
Sûresi” 1. ayet-i kerimesi olan 
”قل هو الله أحل»‎ cümlesini 
ecvef fiillere ilişkin öğrendi- 
ğiniz bilgilerle ilişkilendiri- 
niz ve fiilin nasıl bir yapıda 
olduğunu belirtiniz. 


Birkaç ecvef fiil seçip onla- 
rı emir ve nehiy formlarına 
çevirerek ezberleyiniz. Bu 
ezberinizi çevrenizde Arapça 
bilen kişilerle paylaşınız. 


Aşağıda verilen ecvef fii- 


lin emr-i hâzır, emr-i gâib, 
nehy-i hâzır, nehy-i gâib çe- 
kimlerini yapınız. (4/21) 
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ARAPÇADA KALIP İFADELER 


التغبيرات في اللغة العربية 


> / يُصَلَي صلاة.. 


... namazını kılmak 


GA‏ عبد الله. ti‏ 1 . أعيشُ في السعوديّة. أصومٌ في شهر 
رمضان و AMELE İZİ‏ و صلاة الظَهْرٍ و صلاة > 
و gele‏ صلاة Lial‏ في ŞİŞ‏ 


٤ 


Merhaba. Ben Abdullah. Ben bir Müslüma- 
nim. Suudi Arabistanda yaşıyorum. Ramazan 
ayında oruç tutarım. Sabah namazını, öğlen 
namazını, ikindi namazını, akşam namazını ve 
yatsı namazını vaktinde kılarım. 


عائشة SU‏ مسلمة 2235 في الجامعة. e‏ عن ب ei j‏ 
İzel‏ صلاةً ele‏ و le‏ العصر في سن ۱ : 
مسجد الجامعة. : بو 


Ahmet İstanbul'da yaşayan bir Müslümandır. Ayşe üniversitede okuyan Müslüman bir 
Öğle namazını camide kılar. öğrencidir. Öğle ve ikindi namazını üniversitenin 
camisinde kılar. 
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s‏ الله. 


Allah kabul etsin. 


. يا‎ oya قرا‎ ER 
الکرم.‎ TAN ge f »رك صباح‎ 00 


És‏ ا 


yü‏ منگم. 


- Kur'ân okuyor musun Ali? 


- Evet, her sabah Kur'ân-ı Kerim'den bir 
cüz okuyorum. 


- Allah kabul etsin. 


- Cümlemizinkini. 


n:‏ صلاةً all‏ يا فاطمة؟ 


- İkindi namazını kıldın mı Fatma? 
- Evet, kıldım. 
- Allah kabul etsin. 


- Cümlemizinkini. 


...dolayısıyla, sebebiyle, yüzünden 


dolayısıyla, sebebiyle, yüzünden anlamında bir edattır. Daha çok olumsuz anlamlı ey-‏ ... :بسبب... 


lemleri gerekçelendirmek i için kullanılır ve kendisinden sonra gerekçe niteliğinde bir isim gelir. Bu isim 
muzâfun ileyh olduğundan daima mecrürdur. 


(Gürültü yüzünden iyi uyu(ya)madım.) الضّوْضاءٍ.‎ — Es ما نمت‎ 
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y 7 e‏ اخ الست سكل ارد 
ETİ‏ ل a‏ دد — 
Soğuktan dolayı evden dışarı çıkmıyorum.‏ 
Dışarıdaki gürültüden dolayı iyi duyamadım.‏ 


e e e e الث‎ 1 7 
الطفلة بسبب ضربة الشمس. ا‎ — 2 
Üniversitedeki derslerimin çokluğu sebebiyle 1 


her gün yoruluyorum. Cocuk günes çarpmasi yüzünden hastalandi. 


Öğrenme Çıktısı 


4 Arapçada sıklıkla kullanılan bazı ifade biçimlerini tanıma ve yerinde kullanma becerisi elde 
edebilme 


Araştır/ İlişkilendir/ 
Tekrarla 4 Karşılaştır 


ف ن 


Arapça öğrenen bir arkada- 


... 204 edatını kullanarak 
defterinize en az beş cümle 


Türkçe ve Arapçadaki na- 
maz isimlerini karşılaştırınız. 


وهو برخ 


şınızla “4X4” edatını kul- 


yazınız. lanarak cümleler kurunuz. 
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السلام عليكم. اليوم دَرَسْنا تَصْرِيفَ الفعل الأحوف. 
الفعل الأحوف هو فع حرفه الوسط حرف ale‏ مثل قال-نام-عاش 


$Š‏ قسمان: الأحوف الواوي (مثل قال) ؛ و الأحوف اليائي (مثل سار) 


Selàmün aleyküm. Bugün‏ الأجوف الواوي < قال 
ecvef fiillerin çekimlerini öğ-‏ 


rendik. Ecvef fiil, orta harfi‏ الأجوف اليائى < عاش 
š illetli olan fiildir. Kåle nûme,‏ 


gibi. İki bölümdür: 


Ecvef-i vâvi 4 


ağ‏ إلى السبّورة. 


هنا أمثلة الماضي و المضارع و الأمر للفعل الأحوف. 


Emir Mauzâri Mâzi 
و و‎ 
E فال‎ 
يعو‎ Tahtaya bakınız. Burada, 
55 ecvef fiiller için mâzi, muzâri 
س‎ ve emir örnekleri var. 
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قراءة okuma‏ 
خب القزآن 
في ALAN‏ اك bi.‏ کا نل A‏ 
GLA‏ الكرم و bål‏ بَعْضٍ السّوَرٍ و الأذعيّة. عائشة طالِيّة ناجحة في 
EZE AYI‏ في العطلة الصيفية الماضية إلى مَشحِدِ قريب من بيتها 
SED Bel El,‏ الكرم هناك و حفظث بَعْضَ x‏ منه. و هي HS‏ 
ONAN‏ حَيّد 
قال gÍ‏ لعائشة يَوْماً: هل obis‏ سوه الإخلاص يا ابنتي الشَّاطِرَة. 
فال O‏ وا نعم يا أبي» و ZG‏ أن l‏ الآن. 
فقال لما الأب: إذن إقرئي سورةٌ الإخلاص. 
Si‏ عائشة هذه السُورة: 
بع اللو SİNA =n. GAR‏ ساد 1 يلد 
15 يولد (3) S İş‏ لَه İSİ át‏ )4( 
فَسَعِدَ الأب ES,‏ السّليمَة وشكرها لتجاجها وحْبّها OLİN‏ 


Kur'ân Sevgisi 

Türkiye'de çocuklar, yaz tatilinde Kur'an-ı Kerim okumayı öğrenmek, bazı dua ve sureleri ezber- 
lemek için camilere giderler. Ayşe başarılı bir ilkokul öğrencisidir. Geçen yaz evine yakın bir camiye 
gitti ve orada Kur'ân-ı Kerim okumayı öğrendi ve Kur'ân'dan bazı sureleri de ezberledi. O şimdi iyi 
Kur'ân okuyor. 

Bir gün babası Ayşe'ye, “İhlâs süresini ezberledin mi benim çalışkan kızım?” dedi. 

Ayşe de hemen “Evet babacığım” dedi. “Şimdi sana okuyabilirim.” 

Bunun üzerine babası ona, “Öyleyse İhlas süresini oku bakalım” deyince Ayşe bu süreyi okudu: 


"Rahman ve rahim olan Allahın adıyla. De ki o Allah bir tektir. Allah sameddir. Doğurmadı ve 
doğrulmadı. O'na bir denk de olmadı." 


Babası onun düzgün okuyuşundan mutlu oldu ve ona başarısından ve Kur'ân'a olan sevgisinden 
dolayı teşekkür etti. 
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alıştırmalar التذريبات‎ 


1- Aşağıdaki boşlukları sütundaki fiilin uygun mûzî çekimleriyle doldurunuz. 


را مس سه( مه سم 
: شّ 


2- Aşağıdaki boşlukları parantez içinde verilen ecvef fiillerin uygun mâzi formlarıyla doldurunuz. 


Alek 1‏ مهوم D)‏ ع الال 

2 مم هه AHAJ (P6)‏ دوو . 

3. صّديقه ده همهم موده (ela)‏ ق gga Sle‏ 

e nn? هم‎ 4 

Dili düze 3 Yİ ددد دو( لته‎ 5 
3- Aşağıdaki ecvef fiillerin tümü 1. kalıptandır. Parantez içinde verilen zamire ait muzâri formlarını yazınız. 

1 فلم رهن) oa gp‏ نام اتن 

Ta en E كان ال‎ 2 

eN DOR (هم)‎ JE 3 

4 زار (هو) 7 ص117 A‏ 

e (Ul) SŠ 5 
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4- Aşağıdaki tabloyu, verilen fiillerin tekil şahıs için uygun eril ve dişil formuyla doldurunuz. (Muzari 
kalıpları fiillerin yanında verilmiştir.) 


5- Aşağıdaki cümleleri yakın ve uzak gelecek zamana çeviriniz. 
لِصّلاة الفجر.‎ AYI تقوم‎ .1 
الحقيمٌة مام الشّرطئ.‎ Sal يَقولْ‎ 2 
j عر‎ 
AZAN تزور العائلةٌ 321 في‎ .4 
يصوځ المُسْلِمونَ في شَهْرٍ رمضان.‎ .5 
6- Aşağıdaki cümlelerde bos bırakılan yerleri, parantez içinde verilen kelimelerden uygun olanıyla dol- 
durunuz. 


(خوفهاء المطر» الكلب» الفقر» المرض) 


الا دعوت اناما د سب ns a‏ لد 
Pe imi Çeşni KEİ S‏ 
e e s D‏ 


Sİ ei D oohoo o WO O O مو‎ OOO لا ول اليعت اسن وسيب‎ 


نڅ ذه کد Yi‏ 


Arapca ll 


7- Aşağıdaki cümleleri parantez içinde verilen sözcüğü öznenin (fâil veya mubtedanin) yerinde kulla- 
narak yeniden yazınız. 


1. يَعود الموَظّفُ من سفره اليَوم. (مُوَظَّقُونَ) 
نات الا إلى الله رالتساء) 

EE‏ نامُونَ طول اليَؤم. (أنت) 

أنا أعيشُ في بيتٍ قريب من ابحامعة GİY‏ 
Basi‏ البناث من azal‏ (الطالبان) 
يَصِيحٌ SU‏ بِصَوْتٍ عالٍ. GEY)‏ 

نالّث sgh Ab‏ (الموظفون) 

الأولاد Öziş‏ في السّباق. GİY‏ 

لوف =¿ 0 ات 
0. قال الطالث Pia‏ السّؤالٍ. (الطالبتان) 


o ST نه چئ‎ SBS & © 


No) 


8- Aşağıdaki Türkçe cümleleri Arapçaya çeviriniz. 

1. Muhammet arkadaşına gerçeği söyledi. 
Öğrenciler üniversiteye döndüler mi? 
Çocuklar bu filmden korktular. 


İnsanların önünde yüksek sesle bağırmasın! 


Mi çe e e 


Bu evi satmayın. 


9- Aşağıdaki Arapça cümleleri Türkçeye çeviriniz. 
مكلك أن تقودي الا فى ا‎ 1 
لا تنام الطالباث — الامتحانات.‎ 
بسبب زيادة وَزُنه.‎ ES لا‎ 
طوف کک لا‎ 
الأقارب في العيد.‎ G 
لم ينجخ علي في الامتحان يسبب المشاكل.‎ 
سن جيّدا بسبب ام‎ jal لم‎ 
Ma İş İLE 
e عش عاذ‎ 


10. للق ب اسل الا m‏ 


© <a & ba e & fa 
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Günlük hayatta sıklıkla kullandığımız bazı ecvef 
fiillerle cümle kurabilme 


I 


T> 


Günlük hayatta sıklıkla kullanılan bazı ecvef fiillerle kurulan 
Günlük Hayatımızda Arapça 4 diyalogla bölümde işlenen dilbilgisi konularına giriş yapılmak- 
tadır. 


Mu'tell fiillerin ikinci grubunu 
oluşturan Ecvef fiillerin dili geçmiş 

zaman ve şimdiki zaman çekimlerini 
yapabilme 


Arapçada Ecvef Fiiller 


ktıları ve bölüm özeti 


Ecvef filin mûzî (di'li geçmiş zaman) çekiminde fiilin kaçıncı kalıptan olduğunu bilmek önemlidir. Çünkü 
ecvef fiil üçüncü şahıs dişil çoğullardan itibaren yapısal bir değişikliğe uğramaktadır. 3. şahıs dişil çoğuldan 
itibaren “iki sükünlu harf yan yana gelemez” kuralı uyarınca illetli harf düşürülmekte; ayrıca f'ul-fi'lin ha- 
rekesi de bu yapıdan itibaren değişmektedir: Fiil 1. kalıptan ise damme ile harekelenmekte; fiil 1. kalıptan 
değilse f u'l-fi1 kesra ile harekelenmektedir. 


ب 


öğrenme çı 


0 zamiri ile kullanmak üzere fiilin çekimine devam ettiğimizde sıradaki yapının ju EB şeklinde olması 
beklenmektedir, ancak “Arapçada sükûn ile harekeli iki harf yan yana gelmez” kuralından hareketle illetli 
harf düşecek ve sonuç olarak s6 elde edilecektir. Araplar, sadece ecvef fiilin mâzi çekimine özgü olmak üzere 
buradan itibaren f&w'l-filin harekesinde de değişik yapmışlar ve fâ'ull-fi'lin harekesini fiilin 1. kalıptan olup 
olmamasına göre damme ile veya kesra ile harekelemişlerdir. Burada قال‎ fiili birinci kalıptan olduğu için S 


şeklinde harekelenecek ve fiilin çekimine bu şekilde devam edilecektir: 

أنت فُلْتَ أنتما A‏ أنتم كلثم 
Evcef fiilin muzâri yapısı, illetli harfin harekesinin kendisinden önceki sağlam harfe verilmesi dolayısıyla‏ 
sâlim fiilin muzarisine göre standardın dışında bir yapıya sahiptir. Ecvef fiilin muzâri çekiminde de, filin‏ 


nün-u nisveye bitiştiği durumlarda (3. ve 2. çoğul şahıs dişillerde) iki sükünlu harf yan yana geliyor olması 
dolayısıyla illetli harfler düşürülmektedir. 


alá SA - يَقولْنَ‎ SA 


ls 03 5 0 تقو‎ Sel şeklinde düşürülmesi kuralına da dikkat edilmelidir. 
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Ecvef fiillerin emr-i hâzır, emr-i 
gâib; nehy-i hâzır ve nehy-i gâib 
çekimlerini yapabilme 


Ecvef Fiillerde Emir ve Nehiy 
Çekimi 


Ecvef-i vâvi olan قال‎ (dedi) fiilinden emr-i hâzır kipi elde etmek istediğimizde, yine sülâsi 6 emr-i hâzır 


kipinin bulunusuna ilişkin yolu izlememiz gerekmektedir. Fiilin ikinci şahıs muzârisi (eril) alınır G GE 
baştaki muzâraat harfi atılır ,(قُو ل)‎ baştaki muzâraat harfi atıldıktan sonra, ardından gelen harf okunabildiği i için 
başa elif harfi getirilmez ve son işlem olarak da fiilin sonu cezm edilir 0 5 Fark edileceği üzere burada fiilin 
sonu cezm edildiğinde iki sükûnlu harf yan yana gelmektedir. Kuralımız gereği illetli olan harf düşürülür ve قُل‎ 
biçimi elde edilir. Emr-i hâzır bulma kuralını, filin ikinci şahsa ait diğer muzâri formları üzerinde de uygulaya- 


cak olursak, 


عمو 


SN, Lži 


O: 
(Oc 
0 
mj 
3 
0 

© 
= 
= 
D 
= 
< 
0 
O 
O: 
GE 
3 
O: 
N 
0 
=. 


şeklinde olduğu görülür. 
Ecvef fiilin emr-i gâib ve nehiy çekimleri için kurallar aynı olmakla birlikte 3. şahıs tekil, eril ve dişillerde 
ve 2. şahıs tekil erillerde iki sükünlu harf yan yana geldiğinden illetli harflerin düşürüldüğünü, ancak diğer 
çekimlerde bu durum söz konusu olmadığı için illetli harflerin düşürülmediğini unutmayınız. 


Arapçada sıklıkla kullanılan bazı ifade biçimlerini tanıma ve 
yerinde kullanma becerisi elde edebilme 


Arapçada Kalıp İfadeler Görsellerle birlikte verilen cümlelerde Arapçada sıkça kullanı- 


“< > 


lan bazı kalıp ifadeler tanıtılmış; ayrıca “.... qw” edatını ve 


07 fiilini cümle içinde kullanma becerisi kazandırılmıştır. 
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Aşağıdakilerden hangisi akşam namazının 
Arapça karşılığıdır? 


صلاة العشاء C.‏ 
صلاة المغرب E.‏ 


B. العصير‎ SSL 
D صلاة الظطهر‎ 


Aşağıdakilerden hangisi ecvef fiilin tanımıdır? 


A. Son harfi illetli olan fiillerdir. 

B. Orta harfi illetli olan fiillerdir. 

C. Yapısında şedde bulunan fiillerdir. 
D. Yapısında hemze bulunan fiillerdir. 
E. İlk harfi illetli olan fillerdir. 


E Aşağıdaki fiillerden hangisi ecveftir? 


Lİ >= 


D. قال‎ 


Gal لا تَقُولي‎ ifadesi aşağıdaki formlardan hangi- 
sinde çekimlenmiştir? 
A. Emr-i Hâzır 
C. Nehy-i Gâib 


E. Muzari olumsuz 


B. Emr-i Gâib 
D. Nehy-i Hâzır 


K Aşağıdaki ecvef fiil çekimlerinden hangisi 


Emr-i Gâib formundadır? 


A. 29 


B. لا تعش‎ 
D. iy 


1 Aşağıdakilerden hangisi زار‎ filinin Emr-i 
Hâzır çekimidir? 


A. Ó Nİ 
C. iyi . لا تزورون‎ 


53 
E. اناك‎ 
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EB) nk می تَعودين من‎ 
Yukaridaki sorunun cevabi olmaya seçeneklerden 
hangisi uygundur2 


A. ba من‎ asi 


İZİ‏ من العطلة قبل يَوْمَيْنِ. 


[Ë] ozzy 
Yukarıdaki cümlenin Türkçe karşılığı aşağıdakiler- 
den hangisidir? 


A. Bu arabayı satma! 
B. Bu arabayı satmasın! 
C. Bu arabayı satmıyor. 
D. Bu arabayı satsın. 
E. Bu arabayı satmadı. 


11 ki 
Arapça karşılığı aşağıdakilerden hangisidir? 

أمي تقوم لصلاة A. AİN‏ 

أمي لا تَقَومُ لِصلاة 2 . .8 

C. AA Lal 422 أمي‎ 

أمي قومي لِصلاة المَجْرٍ. D.‏ 


Yukaridaki cümlede bos birakilan yere seçenekler- 
den hangisi getirilebilir? 


A. لمر‎ 
C. مرضي‎ 
E. oi 


B. المرور‎ 


Di الضوضاء‎ 


Arapca ll 


5 


: a° دب‎ N > 
> 9 g w m 


Yanıtınız yanlış ise “Arapçada Kalıp İfadeler” 
konusunu yeniden gözden geçiriniz. 


Yanıtınız yanlış ise “Arapçada Ecvef Fiiller” 
konusunu yeniden gözden geçiriniz. 


Yanıtınız yanlış ise “Arapçada Ecvef Fiiller” 
konusunu yeniden gözden geçiriniz. 


“Ecvef Fiilin Nehy-i 
Hâzır Çekimi” konusunu yeniden gözden 


Yanıtınız yanlış ise 


geçiriniz. 


Yanıtınız yanlış ise “Ecvef Fiilin Emr-i Gâib 
Çekimi” konusunu yeniden gözden geçiriniz. 


4 Araştır/Tekrarla 
Yanıt Anahtarı 


Mâzi 


E 


€ 


© 5 9 
> 


OS fiili, 1. kalıptandır. Mâzi ve muzâri çekimlerini defterinize yazınız. 


Yanıtınız yanlış ise “Ecvef Fiilin Emr-i Hâzır 
Çekimi” konusunu yeniden gözden geçiriniz. 


Yanıtınız yanlış ise “Ecvef Fiilin Mâzi ve Muzâri 
Çekimi” konusunu yeniden gözden geçiriniz. 


Yanıtınız yanlış ise “Ecvef Fiilin Nehy-i Gâib 
Çekimi” konusunu yeniden gözden geçiriniz. 


Yanıtınız yanlış ise “Ecvef Fiilin Muzâri Çe- 
kimi” konusunu yeniden gözden geçiriniz. 


Yanıtınız yanlış ise “Günlük Hayatımızda Arap- 
ça 47 konusunu yeniden gözden geçiriniz. 


aym a man 
ک‎ [ae و وب وس‎ 


Araştır 2 


Ea تما‎ 


Gâibe 


2 Muhàtab 


= 


Lİ‏ تکونان 


Gâibe 


s€ e 
ان‎ 


Muhâtab 


Muhâtaba 


Mutekellim 


Z 


Şir 


jəu 


A 


Bo 19 


yeue JURA ١۱١٧ 


f nq mr, 1 


á 
- 


1 


3 


Gal 
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4 Araştır/Tekrarla 
Yanıt Anahtarı 


Aşağıda verilen ecvef fiilin emr-i hâzır, emr-i gâib, nehy-i hâzır, nehy-i gâib 
çekimlerini yapınız. (4/ (حاف‎ 


Emr-i Hâzır 


أعما خا 


° أنتم‎ Š ات كه‎ 
اشا عاف‎ 
Emr-i Gâib 
Araştır 3 هن به‎ > 
Nehy-i Hâzır 
Nehy-i Gâib 


4 Alıştırmalar Yanıt 
Anahtarı 


Aşağıdaki boşlukları sütundaki fiilin uygun màzi çekimleriyle doldurunuz. 


Alıştırma 1 


Muhâtaba 


Mutekellim 
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4 Alıştırmalar Yanıt 
Anahtarı 


Aşağıdaki boşlukları parantez içinde verilen ecvef fiillerin uygun mâzi form- 
larıyla doldurunuz. 


S ju. .1‏ تتيجة التحليل. 
2777 ا و 

Alıştırma 2 ZA mi 
e 5 

. حاقّث البناث من الأسدٍ في حديقة الحيوانات. 


Aşağıdaki ecvef fiillerin tümü 1. kalıptandır. Parantez içinde verilen zamire ait 
muzâri formlarını yazınız. 


قام (هن) S‏ 
كان (uh)‏ أكون 
قال (هم) يُقولون 
DA (3) 56‏ 
0. قاد (أنتما) تقودان 


Alıştırma 3 


© e < A 


Aşağıdaki tabloyu, verilen fiillerin tekil şahıs için uygun eril ve dişil formuyla 
doldurunuz. 


Nehy-i Gâib | Nehy-i Hâzır Fe lame ad 
z 
EV | esi NE و وی‎ 


Alistirma 4 
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4 Alıştırmalar Yanıt 
Anahtarı 


Aşağıdaki cümleleri yakın ve uzak gelecek zamana çeviriniz. 


سوم EYİ‏ لصلاة الفجر./ Oga‏ تَقَومُ AY‏ لصلاة الفجر. 
2. قول al‏ الحقيقة أمام see‏ 

Ga الحقيمٌة أمام‎ Sall يَقولْ‎ Oo eA الحقيقة أمام‎ z D) 
ار التي‎ 3 

AİN موقت نسي الأغار يي‎ ZN EY n 
alba تزور العائلةٌ 324 في‎ .4 

alha بد في‎ ibu ترو‎ Oga / İRAN العائِلةُ 341 في‎ Sy 
في £ رمضان.‎ Özel يَصِومُ‎ .5 
رممضان.‎ ó سَيّصوم المُسْلِمونَ في شَهْرٍ رمَضان | سَوْفَ يَصومُ المُسْلِمونَ في‎ 


Alistirma 5 


Aşağıdaki cümlelerde boş bırakılan yerleri, parantez içinde verilen kelimeler- 
den uygun olanıyla doldurunuz. 


1. لا ينام الطفلٌ بسبب المرض. 
Alistirma ó e ie bop a‏ 
İİİ .‏ في الحديقة بسبب الكلب. 
د P‏ 
İY.‏ الت ان سب امن اا ال 


Sa E we 


Arapca ll 


4 Alıştırmalar Yanıt 
Anahtarı 


Aşağıdaki cümleleri parantez içinde verilen sözcüğü öznenin (fâil veya mubte- 
danın) yerinde kullanarak yeniden yazınız. 


. يَعودُ aba‏ من سفره اليَوم. (مُوَظَفُونَ) 
Saas‏ المُوَظَفونَ من سَفرهم EN‏ 
نات الحا إلى الله (LİN‏ 
YİLİN 2‏ الا 
.نم تَنامُونَ طول اليَوْم. (أنتِ) 
أنتٍ Gael‏ طول اليَوْم. 
. أنا أعيشُ في بيتٍ قريب من الجامعة. Gİ)‏ 
نحن تعيش في بيتٍ قريب من الحامعة. 
Basi.‏ البناث من aail‏ (الطالبان) 


® Alıştırma 7 


يَعُودُ الطالبَانِ من „Aal‏ 


el‏ سر په 


Zi .‏ البائِځ بِصَوْتٍ عالٍ. GELİ)‏ 


Je oka SJ تَصِيحٌ‎ 
(الموظفون)‎ SL 2221 نات‎ . 


نال رفون SAL‏ 
. الأولاد Öziş‏ في الشباق. EI‏ 
الولد يُفوز في السباقِ. 
Öç .‏ الخجاخ حول الكغبة. (ELE)‏ 
طرف اللات ول الكنبة. 
0. قال JÚ‏ 2 جواب السّؤال. (الطالبتان) 
قالث Ot JU)‏ واب İREN‏ 


Aşağıdaki Türkçe cümleleri Arapçaya çeviriniz. 


1- Muhammet arkadaşına gerçeği söyledi. لِصّديقه الحَقيقَة.‎ e ذال‎ 


كَل le‏ الطلاث إلى الجامعة؟ Öğrenciler üniversiteye döndüler mi?‏ -2 
O. 5.6 ET‏ 
İnsanların önünde yüksek sesle bağırmasın!‏ 
لا ص أمام الناس بِصّوْتٍ عالي./ لا صح أمام الناس بِصّوْتٍ Jle‏ 
لا aó‏ هذا البيت./ لا تَبِعْنَ هذا البيت. Bu evi satmayın.‏ 
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4 Alıştırmalar Yanıt 
Anahtarı 
Aşağıdaki Arapça cümleleri Türkçeye çeviriniz. 


LS في‎ ELİN أن تَقُودِي‎ İSE .1 


Türkiye'de araba sürebilirsin. 


لا تنا الطالباث بسَبب الامتحانات. 
Kız öğrenciler sınavlar sebebiyle uyumuyorlar.‏ 


besi si Y 3‏ — زيادة وزنه. 
Kilosundaki artıştan dolayı çok yemiyor.‏ 


4 طوف 222 حول ابلتزيرة. 
Gemiler adanın etrafında dönüyorlar.‏ 
نا الأقارت في العيد. 
Alıştırma 9 Bayramda akrabaları ziyaret ettik.‏ @ 
لم ينجخ علينٌ في الامتحان ب بسبب المشاکل. 


Ali problemler dolayısıyla sınavda başarılı olamadı. 
ادن اا وب الف‎ 
Misafirler yüzünden iyi çalışamadım. 


8 يحب fpi òf‏ هذا. 


Bunu söylemesi gerekir. 


Güzel bir hayat yaşa. 


Eie .0‏ من الغطلة مبكرًا ب — رواج صديقتي. 


Arkadaşımın evliliği sebebiyle tatilden erken döndüm. 
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bolümün kelimeleri 


)44( 5153 نا dyd dualar‏ اذه 


(¿stimá) dinleme‏ إستماع 

(bû a- yebi'u) satmak‏ £ = باع 

gL (047) satıcı 

ÇÜ - يتوپ‎ (tábe— yetûbu) tövbe etmek 
GİRE (re'alleme) öğrendi 

(#lâve) okuma; ezbere okuma‏ تلاوة 
(c4ze) ödül‏ جائزة 

(cezire) ada‏ جزيرة 


bi — İba (hafiza - yahfazu) ezberlemek; korumak, 
saklamak 


İ3E (havle) etrafı, etrafında 

ÖĞ (hû yehâfi) korkmak‏ - حاف 
(devre) kurs‏ 8795 

yağ (zâre- yezüru) ziyaret etmek‏ - زار 
(sâre- yesiru) yürümek‏ = — سار 
Ju - 2k (sâle— yesili) akmak‏ 

(suver) sureler (t.) 855 (sûre)‏ سور 


(şâtır) zeki, akıllı, becerikli‏ شاطر 


bölümün deyimleri 


گلماث القسم 


pl - يصيځ‎ (sába — yasibu) bağırmak 

éL — يَصومٌ‎ (s&me— yesimu) oruç tutmak 
صلاة‎ (salât) namaz 

İP (sayfi) yazlık, yazla ilgili, yaza ait 
ضوضاء‎ (davdâ) gürültü 

GU - Öyle (4fe— yetûfu) etrafında dönmek 
Sle - يَعودٌ‎ (Ade— yedi) geri dönmek 

Gle — ¿== (Üye ye'işu) yaşamak 

36 — jsi (fäze— yefüzu) kazanmak 

(kâde— yekûdu) araç vb. sürmek‏ 3445 — قاد 

Gi seki söyleme‏ تقول د قال 

Ú — 2533 (kâme- yekümu) kalkmak; gerçekleştirmek 
OS - Ó, (kâne- yekünu) olmak 

(lss) hırsız‏ لص 

O (mâte- yemütu) ölmek‏ - مات 


(meşâkil) problemler, sorunlar (t) ÍA‏ مشاكل 
(muskile)‏ 


ju = نال‎ (nåle - yenálu) elde etmek, kazanmak 


(budü) sakin bir şekilde‏ هُدوء 


تعبيرات القسم 


(idâfeten ilâ) ek olarak, ilâveten‏ إضافة إلى 
(salâtut-teråvih) teravi namazı‏ صلاة الاو يح 
(saldtuz-zuhr) öğlen namazı‏ صلاة eN‏ 
(salátu l-%sá) yatsı namazı‏ صلاة العشاء 


(salâtu?-'asr) ikindi namazı‏ صلاة العصر 


(salât fcr) sabah namazı‏ صلاة القخر 
(salâtu/-magrib) akşam namazı‏ صلاة YAN‏ ف 
S (kûmilen) tam, eksiksiz‏ 


(li evvel merra) ilk kez‏ لاو J‏ مره 


